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  :صطٓاعٞ ٚتمهين ايتدضضات الأدب١ٝايرنا٤ الا

 ١ ع٢ً ايترجم١ الأدب١ٝدزاض١ في تأثير أدٚات ايترجم١ الآيٝ

 .ايعسبٞ في ايعالم 

 

Artificial Intelligence and the Empowerment of Literary 

Disciplines: A Study on the Impact of Machine Translation 

Tools on Literary Translation in the Arab World. 
 

 .سؿٝع١ ضًُٝاْٞ

 (.اتدصا٥س) تًُطإ أبٛ بهس بًكاٜد؛  داَع١-

 hafida.slimani@univ-tlemcen.dzايبرٜد الإيهترْٚٞ:  -

 
  .15/64/4942؛ تازٜذ ايٓػس:61/69/4942:ايكبٍٛ تازٜذ ؛42/90/4942 :الإزضاٍ تازٜذ

  المًدط:

دٖٛسًٜا بؿعٌ ايرنا٤  ٌ ايترجم١ الأدب١ٝ ايعسب١ٝ تحٛلًاٜػٗد سك

 ChatGPTالاصطٓاعٞ، لاضُٝا َع تطٛز نماذز ايترجم١ ايتٛيٝد١ٜ َجٌ 

ٚDeepL تٗدف ٖرٙ ايدزاض١ إلى تحًٌٝ أثس ٖرٙ الأدٚات ع٢ً دٛد٠ .

المٛاش١ْ بين ايدق١ ايًػ١ٜٛ ْٚكٌ ايبعد اتدُايٞ ايترجم١ الأدب١ٝ َٔ خلاٍ 

ٚايجكافي يًٓط. تعتُد المٓٗر ايٛثا٥كٞ ايتشًًٝٞ المستهص ع٢ً تحًٌٝ 

المغُٕٛ ٚالمكاز١ْ ايٓٛع١ٝ بين ايترجم١ ايبػس١ٜ ٚالآي١ٝ ٚؾل ؾ٦ات 

تسدد٠: ايدق١، اتدُاي١ٝ، المجاش، ايٓػ١ُ، ٚاتذظ ايجكافي. أظٗست 

ععؿٗا في  لآي١ٝ في ايدق١ ايٓش١ٜٛ، َكابٌايٓتا٥ر تؿٛم ايترجم١ ا

الإتعا٤ات اتدُاي١ٝ ٚايجكاؾ١ٝ، مما ٜؤند اضتُساز َسنص١ٜ الإْطإ 
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في ايؿعٌ الإبداعٞ. تٛصٞ ايدزاض١ بتطٜٛس نماذز َتدضض١ في 

ايٓضٛظ الأدب١ٝ ايعسب١ٝ، ٚتهجٝـ تهٜٛٔ المترجمين في تٛظٝـ 

بين ايتك١ٝٓ ٚايٛعٞ  ايرنا٤ الاصطٓاعٞ أخلاقًٝا عُٔ َكازب١ تها١ًَٝ

 ايٓكدٟ.

ايترجم١  ؛ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ؛ايترجم١ الأدب١ٝ ايهًُات المؿتاس١ٝ:

 .الأدب ايسقُٞ ؛ايترجم١ ايبػس١ٜ ؛الآي١ٝ

Abstract: 

The field of Arabic literary translation is undergoing a 

profound transformation driven by artificial intelligence, 

particularly with the advancement of generative translation 

models such as ChatGPT and DeepL. This study aims to 

analyze the impact of these tools on translation quality by 

balancing linguistic accuracy with the transmission of cultural 

and aesthetic dimensions. It adopts a documentary-analytical 

approach based on content analysis and qualitative 

comparison between human and machine translations across 

specific categories: accuracy, aesthetics, metaphor, tone, and 

cultural sensitivity. The findings reveal that while machine 

translation achieves notable linguistic precision, it often fails 

to convey cultural and aesthetic nuances, reaffirming the 

irreplaceable role of the human translator in creative 

processes. The study recommends developing AI models 

specialized in Arabic literary texts and strengthening 

translator training in the ethical use of AI within an 

integrative framework combining technology with critical 

awareness. 

Keywords: Literary translation; Artificial intelligence; 

Machine translation; Human translation; Digital literature. 

 

 



Revue ELINSAN WA ELMADJAL 
 

 

 مجلة الإنسان والمجال

 .2225 ديسمبر   2عدد:      11  مجلد:

ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚتمهين  عنوان المقال:

 ..١ٝ دزاض١ في تأثير أدٚات ايترجم١ايتدضضات الأدب
 

9865-2477ISSN:      

EISSN:  2602-5167 

N.D.L:   2015-6187      

566                Revue ELINSAN WA ELMADJAL 

 
             

                            Vol. 11   N°: 2  Décembre  2025 
 

 َكد١َ:

عبر ايعضٛز تحٛلات نبير٠، غير إٔ  عسؾت ايترجم١ الأدب١ٝ

ايعػسٜٔ ٚبدا١ٜ ايكسٕ اتذادٟ دخٛلها في ايؿغا٤ ايسقُٞ َع ْٗا١ٜ ايكسٕ 

ٚايعػسٜٔ َجٌّ ْكط١ اْعطاف دٖٛس١ٜ في َطازٖا ايتازتغٞ ٚالمعسفي. 

ؾبُٝٓا ناْت ايترجم١ الأدب١ٝ في ضابل عٗدٖا سسؾ١ إبداع١ٝ ذات طابع 

ًَا  ًٝا ٚإلما إْطاْٞ خايط، تتطًب َٔ المتردِ عُكًا ثكاؾًٝا ٚذٚقًا أدب

دِ إيٝ٘، أصبشت ايّٝٛ تٛاد٘ بايطٝام اتذغازٟ يًٓط الأصًٞ ٚالُمتر

تحدٜات ددٜد٠ تؿسعٗا تكٓٝات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚتطبٝكات 

 .ايترجم١ ايتًكا١ٝ٥ ايرن١ٝ

يكد أصبح َٔ المُهٔ ايّٝٛ إتصاش تسجمات نا١ًَ يًٓضٛظ 

ٍٕ َعدٚد٠ عبر َٓضات َجٌ   Googleأٚ  DeepLالأدب١ٝ في غغٕٛ ثٛا

Translate  ٚأChatGPTاؤلات دٖٛس١ٜ سٍٛ َد٣ ، الأَس ايرٟ ٜجير تط

قدز٠ ٖرٙ الأدٚات ع٢ً اتذؿاظ ع٢ً ايبُعد اتدُايٞ يًٓضٛظ الأص١ًٝ، 

ٚع٢ً َا تحًُ٘ َٔ دلالات ثكاؾ١ٝ نا١َٓ ٚتسانٝب بلاغ١ٝ خاص١. ؾٌٗ 

ايػعس؟ ٌٖٚ بٛضع اترٛازشَٝات إٔ تتردِ « تؿِٗ»تطتطٝع الآي١ سكِّا إٔ 

ت ايعُٝك١ تجعٌ َٔ ايعاطؿ١، ٚايٓػ١ُ، ٚايطدس١ٜ؟ إٕ ٖرٙ الإغهايٝا

َٛعٛع ايترجم١ الأدب١ٝ في ايعضس ايسقُٞ تزايًا عجًّا سطاضًا ًَٚشًّا 

 (.09، ص. Pena ،4966و García؛ 22، ص. Cronin ،4962)في ايٛقت ذات٘ 

٢ أ١ُٖٝ ٖرٙ ايدزاض١ في ايطٝام ايعسبٞ َٔ َٓعٛزٜٔ تذًت

ز٥ٝطٝين: أٚلهُا ٜتُجٌ في ايتٓاَٞ المتطازع لاضتدداّ أدٚات ايرنا٤ 

الاصطٓاعٞ ٚايترجم١ الآي١ٝ داخٌ ايؿغا٤ ايعسبٞ، ٚلا ضُٝا في 

المؤضطات ايتع١ًُٝٝ ٚالإعلا١َٝ. أَا ثاُْٝٗا ؾٝهُٔ في ْدز٠ ايدزاضات 
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عٛع َٔ شا١ٜٚ ْكد١ٜ ع١ًُٝ تساعٞ اترضٛصٝات ايتي تٓاٚيت ٖرا المٛ

ايًػ١ٜٛ ٚايجكاؾ١ٝ يلأدب ايعسبٞ، َكاز١ْ بايػصاز٠ ايبشج١ٝ ايتي ٜػٗدٖا 

ٖرا المجاٍ بًػات أخس٣ َجٌ الإضبا١ْٝ ٚايؿسْط١ٝ ٚالإتصًٝص١ٜ 

(Almutairi  ،4949 .25، ظ.) 

نُا إٔ الأدب ايعسبٞ بجسا٥٘ ايبلاغٞ ٚتٓٛع٘ ايتازتغٞ ٚايجكافي 

ًٝا، ٖٚٛ َا تظعٌ دزاض١ ُٜ ػهٌّ تحدًٜا ؾسٜدًا لأٟ تساٚي١ يترجمت٘ آي

سدٚد ٚإَهاْات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في تسجم١ ايٓضٛظ الأدب١ٝ َٔ 

ٚإلى ايعسب١ٝ َطأي١ َسنص١ٜ بايٓطب١ يًُترجمين ٚايباسجين في ايعًّٛ 

 .الإْطا١ْٝ ع٢ً سدّ ضٛا٤

ايرنا٤ ٜسّٚ ٖرا ايبشح َعاتد١ إغهاي١ٝ ايعلاق١ بين 

الاصطٓاعٞ ٚايترجم١ الأدب١ٝ في ايعالم ايعسبٞ َٔ خلاٍ تساٚي١ الإداب١ 

 :ع٢ً الأض١ً٦ ايتاي١ٝ

إلى أٟ َد٣ يمهٔ الاعتُاد ع٢ً أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في 

 ايترجم١ الأدب١ٝ َٔ ٚإلى ايًػ١ ايعسب١ٝ؟

َا ٖٞ أٚد٘ ايك٠ٛ ٚايكضٛز في الأدا٤ ايترجماتٞ لهرٙ الأدٚات 

 ايٓضٛظ الأدب١ٝ ذات ايطابع ايسَصٟ أٚ ايبلاغٞ؟ ع٢ً َطت٣ٛ

نٝـ يمهٔ تٛظٝـ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ بػهٌ تهاًَٞ في 

 دعِ أعُاٍ ايترجم١ الأدب١ٝ بدٍ اضتبداٍ الإْطإ بالمه١ٓٓ؟

َا ٚاقع اضتدداّ ٖرٙ الأدٚات في ايعالم ايعسبٞ؟ َٚا آؾام 

 ١؟تطٜٛسٖا أٚ تأطيرٖا عُٔ زؤ٣ بٝداغٛد١ٝ ٚأناديم١ٝ َٓغبط

تٗدف ايدزاض١ إلى بٓا٤ تضٛز ْكدٟ ٚتهاًَٞ سٍٛ ايتؿاعٌ ٚ

المُهٔ بين ايترجم١ الأدب١ٝ ايعسب١ٝ ٚايرنا٤ الاصطٓاعٞ، ٚإلى تكدِٜ 

 .دزاض١ ساي١ تح١ًًٝٝ تُبرش سدٚد ٚإَهاْات ٖرا ايتؿاعٌ
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تعتُد ٖرٙ ايدزاض١ المٓٗر ايٛثا٥كٞ ايتشًًٝٞ ايكا٥ِ ع٢ً تحًٌٝ ٚ

يًٓضٛظ المترجم١، َع تٛظٝـ  (Content Analysis)المغُٕٛ ايٓضٞ 

المكاز١ْ ايتش١ًًٝٝ نأدا٠ إدسا١ٝ٥ لاضتهػاف ايؿٛازم ايدلاي١ٝ 

ٚاتدُاي١ٝ ٚايجكاؾ١ٝ بين ايترجم١ ايبػس١ٜ ٚايترجم١ الآي١ٝ. ٜٚتِ ايتشًٌٝ 

ٚؾل ؾ٦ات تسدد٠ َطبكًا )ايدق١ المع١ٜٛٓ، اتدُاي١ٝ ايػعس١ٜ، المجاش 

 .ي١ٝٚالاضتعاز٠، ايٓػ١ُ الاْؿعا

تكتضس سدٚد ٖرٙ ايدزاض١ ع٢ً ْط أدبٞ عسبٞ ٚاسد ُٜتردِ إلى 

الإتصًٝص١ٜ )أٚ ايعهظ(، باضتدداّ أدا٠ ذنا٤ اصطٓاعٞ تسدد٠ )َجٌ 

ChatGPT  ٚأDeepL َع ايترنٝص ع٢ً نماذز غعس١ٜ أٚ ضسد١ٜ قضير٠ ،)

 تمجٌّ ايتشدٜات اتدُاي١ٝ ايتي تٛاد٘ ايترجم١ الآي١ٝ.

  :الإطاز ايٓعسٟ .1

 :المؿّٗٛ ٚايتطٛز ايرنا٤ الاصطٓاعٞ. 1.1

ٚاسدًا َٔ أبسش الابتهازات  ُٜعَدّ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ

ايتهٓٛيٛد١ٝ ايتي غَّست المػٗد ايعالمٞ خلاٍ ايعكدٜٔ الأخيرٜٔ. ُٜٚػير 

ٖرا المؿّٗٛ إلى قدز٠ الآي١ ع٢ً تسانا٠ ايطًٛى ايرنٞ يلإْطإ، بما 

 Russell) ايًػ١، ٚاتخاذ ايكسازاتفي ذيو ايتعُِّ، ٚالاضتدلاٍ، ٚؾِٗ 

ٚNorvig ،4946 .ٜٚتُّٝص ايرنا٤ الاصطٓاعٞ المعاصس بكدزت٘ (. 22، ظ

َٔ نُٝات ٖا١ً٥ َٔ ايبٝاْات،  (Deep Learning) ع٢ً ايتعُِّ ايعُٝل

الأَس ايرٟ يمٓش٘ قدز٠ ع٢ً ايتهّٝـ َع المٗاّ المعكّد٠ َجٌ ايؿِٗ 

 .ايًػٟٛ ٚايترجم١

ّٛزًا ًَشٛظًا في تزاٍ يكد غٗدت تكٓٝات  ايرنا٤ الاصطٓاعٞ تط

(، سٝح Natural Language Processingالمعاتد١ ايًػ١ٜٛ ايطبٝع١ٝ )
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أصبح بإَهاْٗا َعاتد١ ايٓضٛظ، ٚتٛيٝدٖا، بٌ ٚست٢ تسجمتٗا بين 

 GPT-4يػات تشتًؿ١، ٚذيو بؿغٌ ايُٓاذز ايًػ١ٜٛ ايغد١ُ َجٌ 

ٚBERT ٚT5المترابط١، ايتي تُدزَّب ع٢ً ًَٝازات اتد ٌُ (Vaswani 

 .(4969ٚآخسٕٚ، 

 : اترضٛصٝات ٚايتشدٜات ايترجم١ الأدب١ٝ. 2.1

عَدّ ايترجم١ الأدب١ٝ تزالًا ؾسٜداً داخٌ دزاضات ايترجم١، إذ ت

تتذاٚش ٚظٝؿ١ ايٓكٌ ايًػٟٛ يتػدٚ ع١ًُٝ إبداع١ٝ تطع٢ إلى إعاد٠ 

تػهٌٝ الأثس اتدُايٞ ٚايسَصٟ يًٓط الأصًٞ داخٌ ايًػ١ الهدف. ؾٗٞ 

ع١ًُٝ َعكّد٠ تتطًّب َٔ المتردِ الأدبٞ إٔ ٜطتشغس الإٜكاع، ٚايٓػ١ُ، 

سات الأضًٛب١ٝ، ٚاترٝاٍ ايػعسٟ أٚ ايطسدٟ ايرٟ يمّٝص ايٓط ٚالاْصٜا

، Venuti ،4964)المضدز، لا إٔ ٜهتؿٞ بٓكٌ المع٢ٓ ايعاٖسٟ يًهًُات 

إٔ  (Steiner ،6005)َٚٔ ٖرا المٓعٛز، ٜس٣ دٛزز ضتآٜس (. 59ظ. 

ايترجم١ الأدب١ٝ يٝطت تزسّد ْكٌ يػٟٛ بٌ ٖٞ في دٖٛسٖا تأٌٜٚ ثكافي، 

تردِ اتطساطاً َعسؾٝاً ٚجمايٝاً عُٝكاً في ايب١ٝٓ ايسَص١ٜ ٜكتغٞ َٔ الم

 herméneutiqueٚايجكاؾ١ٝ يًٓط. يريو، تُعدّ ايترجم١ الأدب١ٝ ؾعلًا 

ٜتػابو ؾٝ٘ ايبُعد ايًػٟٛ بايبُعد ايجكافي ٚايٓؿطٞ، بما تظعٌ أتمت١ ٖرا 

 ايٓٛع َٔ ايترجم١ بدق١ّ تٛاشٟ اتذظّ الإْطاْٞ أَساً بايؼ ايضعٛب١ ْعساً

 .يتعدّد ايطبكات ايتأ١ًٜٝٚ ايتي تٓطٟٛ عًٝٗا

 :تكاطعات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚايترجم١ الأدب١ٝ .3.1

ع٢ً ايسغِ َٔ طابع ايترجم١ الأدب١ٝ الإْطاْٞ، ؾكد ؾسض 

ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ْؿط٘ نأدا٠ َطاعد٠ أٚ ست٢ بد١ًٜ في بعض 

اتذالات. ؾبعض المٓضات اتذدٜج١ قادز٠ ايّٝٛ ع٢ً تكدِٜ تسجمات أدب١ٝ 

أٚي١ٝ ذات دٛد٠ لا بأع بٗا، خاص١ في ايٓضٛظ ايطسد١ٜ ايبطٝط١. 
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س في ايػايب إلى "ايسٚح الأدب١ٝ"، بما في يهٔ ٖرٙ ايترجمات تعٌ تؿتك

 .ذيو ايضٛز ايبلاغ١ٝ ايدقٝك١ ٚايتلاعب ايضٛتٞ ٚالأضًٛبٞ

ّٕ ايترجم١ الآي١ٝ تعتُد بدزد١  ٚقد بٝٓت دزاضات َكاز١ْ َتعدّد٠ أ

أنجس َٔ  (Statistical Matching) أنبر ع٢ً ايتطابل الإسضا٥ٞ

 (.661، ظ. Toral & Way ،4965)اعتُادٖا ع٢ً ايؿِٗ ايتأًٜٚٞ يًٓضٛظ 

ٚلهرا ايطبب نجيًرا َا تعذص ٖرٙ ايترجمات عٔ َعاتد١ المجاش 

 .ٚالاضتعازات ٚايسَٛش ايجكاؾ١ٝ

ّٕ ٖٓاى إَها١ْٝ يكٝاّ  َٔ ْاس١ٝ أخس٣، ٜس٣ بعض ايباسجين أ

ْٛع َٔ ايتهاٌَ بين ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚالمتردِ الأدبٞ، عٝح 

ٚي١ٝ ٜكّٛ المتردِ بإعاد٠ تُطتددّ ٖرٙ الأدٚات لإْتاز َطٛدات أ

ٚفي ٖرا (. 20، ظ. Moorkens ،4949) صٝاغتٗا ٚتحطٝٓٗا بأضًٛب٘ الأدبٞ

ايطٝام، لا ُٜٓعس إلى ايرنا٤ الاصطٓاعٞ بٛصؿ٘ بدٜلًا، بٌ غسٜهًا 

   .َعسؾًٝا في ع١ًُٝ ايترجم١

 :ايدزاضات ايطابك١ المستبط١ بمٛعٛع ايبشح. 2

ايدزاضات ايطابك١ المستبط١ بمٛعٛع ايبشح تمجٌ الإطاز 

ايتشًًٝٞ المٓٗذٞ يلأعاخ ذات ايض١ً بالمٛعٛع، سٝح ٜتِ تكدِٜ 

ُّل يلأعُاٍ ايعسب١ٝ ٚالأدٓب١ٝ ايتي تٓاٚيت َٛعٛع  اضتعساض ْكدٟ َع

ايترجم١ الأدب١ٝ ٚالآي١ٝ. ٜسنص ٖرا اتدص٤ ع٢ً دٚز تكٓٝات ايرنا٤ 

د٠ ايترجمات، مما ٜتٝح يًباسح ٚايكازئ الاصطٓاعٞ في تحطين دٛ

ؾسص١ َتابع١ تطٛزات المعسؾ١ ايع١ًُٝ ٚالمٓٗذ١ٝ في ٖرا المجاٍ. نريو، 

ٜتِ تطًٝط ايغ٤ٛ ع٢ً ْكاط ايك٠ٛ ٚايكٝٛد ايتي تمٝص ايدزاضات 

ايطابك١، َع َٓاقػ١ ايتشدٜات ايتي تػٌُ ايبعد ايجكافي ٚاتدٛاْب 
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ا١َ٤ بين الأدا٤ ايبػسٟ ٚايتكٓٝات ايبلاغ١ٝ، بالإعاؾ١ إلى صعٛبات المٛ

 .اتذدٜج١

ٜطِٗ ٖرا ايكطِ في تحدٜد ايجػسات ايبشج١ٝ ايتي تطتٗدؾٗا 

ايدزاض١ اتذاي١ٝ، مما ٜطاعد ع٢ً تأضٝظ قاعد٠ َعسؾ١ٝ ق١ٜٛ يؿِٗ 

ايٓتا٥ر ٚتؿطيرٖا بػهٌ َتهاٌَ. نُا ٜغُٔ اتدُع بين تشتًـ 

ُّٞ، إلى داْب ايتها ٌَ بين اتدٛاْب أضايٝب ايتشًٌٝ ايٓٛعٞ ٚايه

ايتك١ٝٓ ٚالأدب١ٝ، عُٔ إطاز َٓٗذٞ غاٌَ ٜعصش َضداق١ٝ المدسدات 

 ٜٚعُل زؤ٣ ايبشح ٚاضتٓتادات٘.

 :ايدزاضات ايعسب١ٝ .1.2

تطتعسض ايدزاضات ايعسب١ٝ ايطابك١ ثلاخ تساٚز ز٥ٝط١ٝ. المحٛز 

، ايتي قازْت بين (4942)الأٍٚ ممجٌ في دزاض١ ْٛز ايدٜٔ ٚآخسٜٔ 

ٚايترجمات ايبػس١ٜ يكضٝدتٞ "بًكٝظ" يٓصاز  ChatGPT 3.5 تسجمات

قباْٞ ٚ"ايعساف" يهٝؿٔ َٛز. أظٗست ٖرٙ ايدزاض١ قدز٠ ايرنا٤ 

الاصطٓاعٞ ع٢ً إْتاز تسجمات تض١ٜٛ ض١ًُٝ، يهٓٗا أغازت إلى 

اؾتكازٖا يًعُل ايػعسٟ. ع٢ً ايسغِ َٔ ق٠ٛ المٓٗذ١ٝ المكاز١ْ ٚتٓٛع 

 دزاض١ ع٢ً ْطد١ قديم١ َٔايٓضٛظ المطتدد١َ، اقتضست اي

ChatGPT   ٚلم تتٓاٍٚ الأبعاد ايجكاؾ١ٝ بػهٌ َعُل. تطع٢ دزاضتٓا إلى

َع ايترنٝص ع٢ً ايتشًٌٝ ايجكافي  GPT-4 تجاٚش ٖرا ايكضٛز باضتدداّ

 .ٚايبلاغٞ

ايتي اضتكضت  (4949)المحٛز ايجاْٞ ٜتٓاٍٚ دزاض١ صػٛز 

اضتدداّ ايترجم١ الآي١ٝ داخٌ المؤضطات اتدصا٥س١ٜ ٚبّٝٓت تسدٚد١ٜ 

اْتػازٖا نٓتٝذ١ يٓكط ايتدزٜب. اضتٓدت ايدزاض١ إلى ع١ٓٝ ٚاضع١ 
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َترجًما َع تٛثٝل تذاي١ المجاٍ ايعسبٞ، يهٓٗا لم تتطسم  629تػٌُ 

ٜتعًل يًترجم١ الأدب١ٝ. تغٝـ دزاضتٓا في ٖرا ايطٝام بُعدًا َتدضضًا 

 .بايترجم١ الإبداع١ٝ

ايتي تٓاٚيت صعٛبات  (4965)أَا المحٛز ايجايح، ؾٗٛ دزاض١ ضاز٠ 

تسجم١ غعس ْصاز قباْٞ إلى ايؿسْط١ٝ، َسنص٠ ع٢ً اتدٛاْب ايعاطؿ١ٝ 

ٚايجكاؾ١ٝ. تمٝصت بعُل ايتشًٌٝ ٚالأَج١ً ايتطبٝك١ٝ، يهٓٗا اقتضسَت 

ايترجم١ الآي١ٝ. ٜطتؿٝد ع٢ً ايترجم١ ايتكًٝد١ٜ دٕٚ ايٓعس في إَهاْٝات 

عجٓا َٔ دَر ايتك١ٝٓ اتذدٜج١ في ايرنا٤ الاصطٓاعٞ َع ايتشًٌٝ 

  الأدبٞ يتٛضٝع الأؾل ايبشجٞ في ٖرا المجاٍ.

 :ايدزاضات الأدٓب١ٝ. 2.2

تغُٓت ايدزاضات الأدٓب١ٝ عد٠ أعاخ ١َُٗ، أبسشٖا ايدزاض١ 

ايتي قاَت باختباز أدا٤ ايترجم١ الآي١ٝ  (Toral & Way, 2018ايسابع١ يـ )

ايعضب١ٝ ع٢ً ْضٛظ أدب١ٝ بعػس يػات. أظٗست ايدزاض١ َطتٜٛات 

َكاز١ْ بايترجم١ ايبػس١ٜ، ٚذيو باضتدداّ % 92ٚ% 19دٛد٠ تساٚست بين 

( بالإعاؾ١ إلى تكِٝٝ بػسٟ. اعتُدت BLEUَٓٗذ١ٝ تحًٌٝ نُٞ َجٌ )

يتشًٌٝ ايٓٛعٞ ايعُٝل. أَا دزاضتٓا ع٢ً ٖرٙ المٓٗذ١ٝ ٚأعاؾت بُعد ا

ؾكد تٓاٚيت ايعلاق١ بين ايترجم١  (Moorkens, 2020)ايدزاض١ اتراَط١ يـ 

ٚايتهٓٛيٛدٝا، َع ايترنٝص ع٢ً َؿّٗٛ "َا بعد ايتشسٜس". أندت 

َُطاعد٠ ٚإٔ ايُٓٛذز الهذين  ايدزاض١ إٔ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ُٜعتبر أدا٠ 

في عجٓا نشٌ يلإغهاي١ٝ ُُٜجٌ َطتكبٌ ايترجم١، ٖٚٛ َا اعتُدْاٙ 

َؿّٗٛ  (Kenny, 2022)المطسٚس١. ٚأخيًرا، ْاقػت ايدزاض١ ايطادض١ يـ 

ديمكساط١ٝ ايترجم١ الآي١ٝ ٚتأثيرٖا ع٢ً ضٛم ايعٌُ في تزاٍ ايترجم١، 
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َتطسق١ إلى قغاٜا َجٌ ايتٗدٜدات ايٛظٝؿ١ٝ، الأخلاقٝات، ٚتمهين 

يٓعسٟ، ع٢ً ايبعد المترجمين. زنصْا في دزاضتٓا، خاص١ في ايكطِ ا

 الأخلاقٞ بػهٌ ٜعصش ايتهاٌَ بين ايتشًٌٝ الأدبٞ، ايتكني، ٚايجكافي.

 :ايطابك١بين ايدزاضات  ١َكازْ. 3.2

إٔ جمٝع ايدزاضات ايطابك١ إَا  96ٜعٗس اتددٍٚ المكازٕ زقِ 

اقتضست ع٢ً نماذز قديم١، أٚ لم تتٓاٍٚ ايترجم١ الأدب١ٝ بعُل، أٚ لم 

تدَر ايبعد ايتكني ٚايجكافي، ؾتعٌُ دزاضتٓا ع٢ً ضد ٖرٙ ايؿذٛات 

، َع ايتشًٌٝ ايٓٛعٞ ٚايػعسٟ ٚايجكافي ٚالأخلاقٞ GPT-4باضتدداّ 

المعصش٠ بايرنا٤  يتكدِٜ زؤ١ٜ غا١ًَ ٚسدٜج١ يًترجم١ الأدب١ٝ

 الاصطٓاعٞ.

 ايٓتٝذ١ ايس٥ٝط١ٝ ايع١ّٓٝ المٓٗر ايدزاض١
ايؿذ٠ٛ ايتي تمًؤٖا 

 دزاضتٓا

 ْٛز ايدٜٔ ٚآخسٕٚ

(2024) 
 قضٝدتإ َكازٕ

GPT   ععٝـ

 غعسًٜا

 + GPT-4 ْطتددّ

 تحًٌٝ أعُل

 َٝداْٞ (2020) صػٛز
150 

 َترجًما
 تسدٚد١ٜ ايتبني

ْسنص ع٢ً ايٓط 

 الأدبٞ

 تحًًٝٞ (2018) ضاز٠
غعس 

 قباْٞ

صعٛب١ ْكٌ 

 ايعاطؿ١
 ْدَر ايبعد ايتكني

Toral & Way 

(2018) 
ُّٞ  يػات 10 ن

 دٛد٠

 19-92% 

ُْغٝـ ايتشًٌٝ 

 ايٓٛعٞ

Moorkens 

(2020) 
 ايُٓٛذز الهذين - ْعسٟ

ْطبّك٘ ع٢ً ايطٝام 

 ايعسبٞ

Kenny 

(2022) 
 ُْدزز ايبعد الأخلاقٞ قغاٜا أخلاق١ٝ - ْكدٟ

 .ايطابك١ الأدٓب١ٝٚ يدزاضات ايعسب١ٝابعض بين  ١َكازْ :21 ددٍٚ
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ايٛاقع ايسأٖ لاضتدداّ أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في ايترجم١ . 3

 :الأدب١ٝ بايعالم ايعسبٞ

 :تبّٓٞ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في المُازضات ايترجم١ّٝ ايعسب١ٝ .1.3

ّٛز َتطازع في تزاٍ ايرنا٤  زغِ َا ٜػٗدٙ ايعالم َٔ تط

الاصطٓاعٞ ٚتطبٝكات٘ ايًػ١ٜٛ، لا تصاٍ المُازضات ايترجم١ّٝ في ايعالم 

ايعسبٞ تعاْٞ َٔ ْٛع َٔ ايبط٤ في ايتبّٓٞ ايؿعّاٍ لهرٙ ايتكٓٝات، خاص١ 

في تزاٍ ايترجم١ الأدب١ٝ. ٜٚستبط ٖرا ايتأخس ظ١ًُ َٔ ايعٛاٌَ، َٓٗا 

ٛ تكني، َٚٓٗا َا ٖٛ َعسفي ٚتسبٟٛ، إذ لا تصاٍ غايب١ٝ ايبراَر َا ٖ

الأناديم١ٝ ايعسب١ٝ في أقطاّ ايترجم١ ٚايًػ١ تؿتكس إلى ٚسدات 

)ْٛز ايدٜٔ تشضض١ يًتهٜٛٔ في أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚتطبٝكات٘ 

 .(4942ٚآخسٕٚ، 

ٚتػير دزاضات سدٜج١ إلى إٔ أغًب اتداَعات ٚالمؤضطات 

المٓطك١ ايعسب١ٝ تعتُد ع٢ً دٗٛد ؾسد١ٜ َٔ المترجمين  ايجكاؾ١ٝ في

لاضتدداّ أدٚات ايترجم١ الآي١ٝ، دٕٚ ٚدٛد اضتراتٝذٝات َؤضط١ٝ 

 .(22،ظ 4942)صػٛز، ٚاعش١ يتأطير ٖرا الاضتدداّ ٚتطٜٛسٙ. 

ٚبايتايٞ، تبك٢ ايؿذ٠ٛ ايسق١ُٝ في المجاٍ ايترجمٞ ايعسبٞ ٚاعش١،  

 .َكاز١ْ بالمػٗد ايعالمٞ

 :أبسش الأدٚات ايرن١ٝ المطتدد١َ في ايترجم١ الأدب١ٝ .2.3 

ًٝا في ايعالم ايعسبٞ  َٔ بين أبسش الأدٚات ايتي تُطتددّ ساي

 :بػهٌ تسدٚد

 Google Translate : ّزغِ تسدٚدٜت٘ الأدب١ٝ، لا ٜصاٍ ُٜطتدد

 .نُطٛد٠ أٚي١ٝ يد٣ بعض المترجمين
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 DeepL Translator :  المترجمين ايعسب، بدأ ًٜك٢ زٚادًا بين

 .بؿغٌ دقت٘ ايٓطب١ٝ في ايترانٝب ايًػ١ٜٛ

 ChatGPT  ٚBing Copilot:  بدأت تدخٌ سٝص الاضتدداّ يترجم١

 .ٚتًدٝط ٚتحًٌٝ ايٓضٛظ الأدب١ٝ، خاص١ في اتداَعات اتراص١

  Trados Studio  ٚ:Smartcat   تُطتددّ في المػازٜع المؤضط١ٝ

 .١ٜأنجس َٔ الاضتدداَات الأدب١ٝ ايؿسد

غير إٔ الاضتدداّ ايعسبٞ لهرٙ الأدٚات َا ٜصاٍ تسضٛزًا في 

ايترجم١ ايعا١َ أٚ ايتك١ٝٓ، دٕٚ تطٜٛع ؾعًٞ لها في ايترجم١ الأدب١ٝ ايتي 

، ظ. 4962، )خدتظ١تتطًب قدزًا أنبر َٔ ايٛعٞ اتدُايٞ ٚايسَصٟ 

469). 

 :تكِٝٝ دٛد٠ ايترجم١ الأدب١ٝ الآي١ٝ في ايطٝام ايعسبٞ .3.3

أظٗست بعض ايتذازب المكاز١ْ في المٓطك١ ايعسب١ٝ، ايتي قازْت 

بين ايترجم١ ايبػس١ٜ ٚايترجم١ الآي١ٝ يٓضٛظ أدب١ٝ قضير٠، إٔ 

ايترجمات ايٓاتج١ عٔ الآي١ تعاْٞ َٔ إخؿاقات َتهسز٠ في تزالات 

عد٠ّ َجٌ تسجم١ المجاش ٚالاضتعاز٠، ٚاتذؿاظ ع٢ً ايٓػ١ُ ايطسد١ٜ أٚ 

ًؿٝات ايجكاؾ١ٝ ٚايعٓاصس ايسَص١ٜ؛ ؾؿٞ دزاض١ ايػعس١ٜ، ٚؾِٗ اتر

أدستٗا داَع١ ايكاٖس٠ ع٢ً تسجم١ ْط أدبٞ قضير يٓصاز قباْٞ 

، تبّٝٔ إٔ الآي١ ؾػًت في ْكٌ المػاعس ايدقٝك١ ايتي ChatGPTباضتدداّ 

، ظ 4965تٓطٟٛ عًٝٗا ايكضٝد٠، زغِ دق١ّ ايترجم١ ايٓش١ٜٛ )ضاز٠، 

496). 

 (OpenAI 2023) نمٛذزع٢ً المب١ٝٓ  ChatGPTاضتُددَت أدا٠ 

GPT-4 ،يتٛيٝد تسجمات ايٓضٛظ ايػعس١ٜ ايعسب١ٝ إلى الإتصًٝص١ٜ ،

ْعسًا يكدزتٗا ع٢ً ؾِٗ ايطٝام َتعدد المطتٜٛات ٚإْتاز ْضٛظ 
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ًٝا، ٖٚٛ َا تظعًٗا أنجس َلا١َ٤ َكاز١ْ بأدٚات  َتُاضه١ َٚس١ْ أضًٛب

ايتي أظٗست  Google Translate ٚ DeepL ٚ Bing Translatorأخس٣ َجٌ 

تسدٚد١ٜ في َعاتد١ ايٓضٛظ الأدب١ٝ ايعسب١ٝ. ٚقد شمًت إدسا٤ات 

ايترجم١ إدخاٍ ايٓط ايهاٌَ، تٛدٝ٘ ايُٓٛذز عبر ايتع١ًُٝ الملا١ُ٥ 

يًشؿاظ ع٢ً ايبعد اتدُايٞ ٚالأضًٛبٞ، ٚتطذٌٝ ايٓطد١ ايٓاتج١ َع 

عسٚؾ١ َجٌ ايتكًّب تٛثٝل تازٜذ الاضتدداّ، َع َساعا٠ ايكٝٛد ايتك١ٝٓ الم

في الأدا٤، ٚغٝاب ايتدضط في ايػعس ايعسبٞ ايهلاضٝهٞ، 

 ٚتسدٚد١ٜ ايرانس٠ ايطٝاق١ٝ يًٓضٛظ ايط١ًٜٛ.

 :َبادزات َٚػازٜع ٚاعد٠ في المٓطك١ .4.3

لا يمهٔ تجاٌٖ بعض المبادزات ايسا٥د٠ في ٖرا المجاٍ، زغِ 

قًتٗا، َجٌ َػسٚع "ايترجم١ الآي١ٝ يًكضٝد٠ ايعسب١ٝ" في داَع١ المًو 

ضعٛد ايرٟ ٜطع٢ إلى تحطين أدا٤ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في ْكٌ ايػعس 

ايعسبٞ إلى الإتصًٝص١ٜ، إعاؾ١ً إلى ايٛزغات ايتدزٜب١ٝ ايتي تُٓعُٗا بعض 

يترجم١ في اتداَعات المػسب١ٝ ٚايًبٓا١ْٝ سٍٛ اضتدداّ الأدٚات َسانص ا

ايرن١ٝ في ايترجم١، غير إٔ ٖرٙ اتدٗٛد تبك٢ َػتّت١ ٚغير َٓطّك١ في 

إطاز ٚطني أٚ إقًُٝٞ، الأَس ايرٟ تعدّ َٔ ؾعايٝتٗا في إسداخ تحٍٛ 

 .غاٌَ في المُازضات ايترجم١ّٝ الأدب١ٝ

 :ايبػس١ٜ ٚايترجم١ الآي١ٝ يٓط أدبٞدزاض١ ساي١ َكاز١ْ بين ايترجم١ . 4

 :اختٝاز ايٓط الأدبٞ. 1.4

لأغساض ٖرٙ ايدزاض١ المكاز١ْ، تم اختٝاز ْط غعسٟ قضير 

 :ْصاز قباَْٞٔ قضا٥د ايػاعس ناٌَ ٚ صًٞأ

 عًُّني سبّو إٔ أسصٕ
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 عًُّني إٔ أقسأ في نتاب ايصَٔ

 عًُّني إٔ أَػٞ ٚسدٟ في ايًٌٝ

 ٚدٗوإٔ أبهٞ َجٌ ايٓطا٤، إٔ أزضِ 

 .ع٢ً طاٚلات المكاٖٞ، ع٢ً ددزإ الأشق١ّ

"عًُّني سبّو إٔ أسصٕ"، تتذ٢ً بساع١  ايبٝت ايػعسٟ الأٍٚفي 

َُغعّـ "عًِّ" َتبٛع بايغُير  ايترنٝب ايًػٟٛ َٔ خلاٍ ؾعٌ زباعٞ 

المتضٌ "ْٞ" ٚالمغاف إيٝ٘ "سبّو"، إلى داْب َضدز َؤٍٚ "إٔ أسصٕ"، 

علاق١ ضبب١ٝ دقٝك١ بين اتذب مما تغًل ب١ٝٓ جم١ًٝ َعكد٠ تعهظ 

ًٝا، ٜػير ايٓط إلى إٔ اتذب نإ ضببًا في تعًِّ اتذصٕ،  ٚاتذصٕ؛ دلاي

ًُا  ٍّٛ ايتذسب١ ايعاطؿ١ٝ إلى َعسؾ١ ٚدٛد١ٜ، سٝح ٜضبح اتذب َعً ٚتع

قاضًٝا يًشٝا٠، بُٝٓا ع٢ً ايضعٝد ايبلاغٞ تطتٓد اتد١ًُ إلى اضتعاز٠ 

عُني بين اتذب  َه١ٝٓ تػدط اتذب بضؿ١ ايتعًِٝ َع تغاد

. أَا ايبعد ايجكافي، (296، ظ Chittick  ،6002) )إتظابٞ( ٚاتذصٕ )ضًبي(

ؾٝطتشغس ؾًطؿ١ ايضٛؾ١ٝ ايعسب١ٝ، سٝح ُٜٓعس إلى اتذب نطسٜل 

يًُعسؾ١ ٚالألم نٛض١ًٝ يًهُاٍ ايسٚسٞ، نُا ٜعٗس في تعايِٝ ابٔ 

ٜٚهػـ . (9، ظ Knysh  ،4949؛ 55، ظ 4999)ْضس، عسبٞ ٚاتذلاز 

ايبعد ايتداٚيٞ عٔ زغب١ ايػاعس في ايتعبير عٔ تجسب١ عاطؿ١ٝ َؤلم١ 

ٚإثاز٠ ايتعاطـ َع ايكازئ عبر َػازن١ ٖرٙ ايتذسب١ ايٛدٛد١ٜ؛ َٚٔ 

 Your love has taught meَٓعٛز ايترجم١، ؾإٕ ايٓطد١ ايبػس١ٜ "

sadness ٍتحاؾغ ع٢ً الاضتعاز٠ ٚتبرش أثس اتذب المطتُس َٔ خلا "

" يمٓح ايٓط بعدًا sadnessنُا إٔ اضتدداّ الاضِ المجسد " ايؿعٌ ايتاّ،

، في سين إٔ /(jɔːr lʌv həz tɔːt miː ˈsædnəs)/ؾًطؿًٝا ٚإٜكاعًا َتٛاشًْا 
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" تكدّ تبطٝطًا َؿسطًا َع Love taught me to be sadايترجم١ الآي١ٝ "

"، َا ٜكًٌ ايبعد ايػدضٞ اتذُُٝٞ yourؾكدإ ايغُير المًهٞ "

، ظ Schimmel  ،6092) ٜكاع َططشًا زغِ ايضش١ ايٓش١ٜٛٚتظعٌ الإ

624.) 

"عًُّني إٔ أقسأ في نتاب ايصَٔ"،  ايجاْٞ ايبٝت ايػعسٟفي 

تتذ٢ً ايب١ٝٓ الاضتعاز١ٜ المسنب١ ايتي تدَر بين ايًطاْٞ، ايبلاغٞ، 

ايدلايٞ، ايجكافي، ٚايتداٚيٞ، مما ٜعهظ عُل ايتذسب١ ايضٛؾ١ٝ. 

ؾؿعٌ "أقسأ" ٜػير إلى ؾعٌ َعسفي ٜتطًب تأًًَا، بُٝٓا سسف اتدس "في" 

سَص إلى َضدز المعسؾ١، تعدد تزاٍ ايكسا٠٤، ٚالمغاف "نتاب" ٜ

ٚالمغاف إيٝ٘ "ايصَٔ" تعدد تست٣ٛ ٖرا ايهتاب. ٖرٙ ايب١ٝٓ تهػـ 

عٔ اضتعاز٠ تضستع١ٝ سٝح ُٜػبّ٘ ايصَٔ بايهتاب، مما ٜؿتح المجاٍ 

 .يتأٜٚلات َتعدد٠ تتذاٚش المع٢ٓ اتذسفي

ايدلاي١ ايضٛؾ١ٝ لهرٙ الاضتعاز٠ تتذ٢ً في َؿّٗٛ "ايهتاب" 

ٚ"ايصَٔ" نُطاز زٚسٞ ٜتطًب قسا٠٤ ٚتأًًَا.  نسَص يًُعسؾ١ ٚالهد٣،

ٚؾكًا يًباسح صاؾ١ٝ شؾٓهٞ، ُٜعتبر ايصَٔ في ايػعس ايضٛفي تزايًا 

يًتذسب١ ايسٚس١ٝ ٚايتأ١ًَٝ، سٝح ُٜكسأ "نتاب ايصَٔ" يؿِٗ المعاْٞ 

 .(22، ظ. 4946)شؾٓهٞ،  اترؿ١ٝ ٚايتذازب ايسٚس١ٝ

اؾ١ ايعسب١ٝ َٔ ايٓاس١ٝ ايجكاؾ١ٝ، ٜستبط "ايهتاب" في ايجك

ًٝا  الإضلا١َٝ بايكسإٓ ايهسِٜ، مما ٜغؿٞ ع٢ً الاضتعاز٠ بعدًا دٜٓ

ٚزٚسًٝا عُٝكًا. نُا إٔ "ايصَٔ" ُٜعتبر في ايؿًطؿ١ الإضلا١َٝ تزايًا 

يًتذسب١ ايسٚس١ٝ ٚايتأ١ًَٝ، سٝح ُٜكسأ "نتاب ايصَٔ" يؿِٗ المعاْٞ 

 .(22، ظ. 4946)شؾٓهٞ، اترؿ١ٝ ٚايتذازب ايسٚس١ٝ 
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ٖرٙ ايب١ٝٓ، ُٜبرش ايػاعس ايضٛفي نٝـ إٔ اتذب  َٔ خلاٍ

ٚايتذسب١ ايسٚس١ٝ ُٖا ٚضًٝتإ لانتطاب اتذه١ُ ايٛدٛد١ٜ، ٚيٝظ 

تزسد تجسب١ عاطؿ١ٝ. ٖرا ايتٛد٘ ُٜعٗس نٝـ إٔ ايٓط ايضٛفي يٝظ 

تزسد تػهٌٝ يػٟٛ بٌ ٖٛ تجطٝد تذاي١ زٚس١ٝ ٚؾًطؿ١ٝ عُٝك١، سٝح 

)شؾٓهٞ،  ؿ١ٝ ٚايتذازب ايسٚس١ُٜٝكسأ "نتاب ايصَٔ" يؿِٗ المعاْٞ اتر

 (.22، ظ. 4946

ايبٝت ايػعسٟ ايجايح "عًُّني إٔ أَػٞ ٚسدٟ في ايًٌٝ" يمجٌ 

ًٝا ٚزَصًٜا يمهٔ تحًًٝ٘ عبر َطتٜٛات َتعدد٠ . ع٢ً  ًٝا دلاي ْضًا غٓ

المطت٣ٛ ايًطاْٞ، تتأيـ اتد١ًُ َٔ ؾعٌ "أَػٞ"، ٚساٍ "ٚسدٟ"، 

ًٝا يهٓٗا ١ٝٓ بطٝط١ غٚظسف َهإ "في ايًٌٝ"، مما يمٓشٗا ب هً

١ًُّ بدلالات غ١ٝٓ ًٝا، ٜعٗس المع٢ٓ  (.22، ظ4942)ايساٟٚ، تس دلاي

ايططشٞ يًطير َٓؿسدًا يٝلًا، بُٝٓا ٜهػـ المع٢ٓ ايعُٝل عٔ تجسب١ 

ايتكبٌّ يًٛسد٠ ٚايعصي١ َٚٛاد١ٗ ايرات في ظ١ًُ ايًٌٝ، سٝح ُُٜجٌ ايًٌٝ 

بلاغًٝا، ٜعصش اضتدداّ  (.112، ظ 2022)سطٔ، زَصًا يًشصٕ ٚايغٝاع

ايتهساز في "عًُّني" ؾهس٠ دٚز اتذب نُعًِ، ؾُٝا ٜسَص ايًٌٝ إلى 

(. 78، ظ 2021)خًٝؿ١، ايٛسد٠ ايداخ١ًٝ ٚايؿساؽ ايعاطؿٞاتذصٕ ٚ

ثكاؾًٝا، ٜػير ايطٝام ايػعسٟ ايعسبٞ إلى إٔ ايًٌٝ ُٜستبط بايٛسػ١ 

زس١ً  ٜعهظ ٚايػسب١، نُا في غعس اَسؤ ايكٝظ، بُٝٓا المػٞ ٚسٝدًا

ًٝا، ُٜعبّس  (.201، ظ 2020)تسُٛد، زٚس١ٝ تضٛ الانتؿا٤ بايرات تداٚي

ايبٝت عٔ الاضتكلاٍ اتذصٜٔ ٚتعًِ الانتؿا٤ بايٓؿظ بعد ايؿكد، ٖٚٛ 

"، Taught me to walk alone at nightَا ٜٓعهظ في ايترجم١ ايبػس١ٜ "

ص١ٜ ايتي ساؾعت ع٢ً ٚعٛح المع٢ٓ ٚضلاضت٘، َع اتذؿاظ ع٢ً ايسَ

أَا  (.11، ظ Smith ،4942)المستبط١ بايٛسد٠ ٚايًٌٝ ٚإٜكاع ايتعبير 



Revue ELINSAN WA ELMADJAL 
 

 

 مجلة الإنسان والمجال

 .2225 ديسمبر   2عدد:      11  مجلد:

ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚتمهين  عنوان المقال:

 ..١ٝ دزاض١ في تأثير أدٚات ايترجم١ايتدضضات الأدب
 

9865-2477ISSN:      

EISSN:  2602-5167 

N.D.L:   2015-6187      

580                Revue ELINSAN WA ELMADJAL 

 
             

                            Vol. 11   N°: 2  Décembre  2025 
 

ايترجم١ الآي١ٝ، ؾكد أْتذت ْؿظ ايضٝاغ١، تسكك١ بريو َطابك١ ْادز٠ 

بين ايترجمات ايبػس١ٜ ٚالآي١ٝ ْعسًا يبطاط١ ايتعبير ٚعدّ تعكٝد ايسَص١ٜ 

اتد١ًُ ؾٝ٘، مما ٜٛعح إٔ تصاح ايترجم١ الآي١ٝ ٖٓا دا٤ ْتٝذ١ ٚعٛح 

َٚباغستٗا أنجس َٔ نْٛٗا قدز٠ ع٢ً َعاتد١ تعكٝدات غعس١ٜ عُٝك١ 

(Brown  ،4942 622، ظ). 

"إٔ أبهٞ َجٌ ايٓطا٤، إٔ أزضِ ٚدٗو"  ايبٝت ايػعسٟ ايسابعُٜبرش 

تمٛعع ايتذسب١ ايعاطؿ١ٝ ايؿسد١ٜ في ضٝام ثكافي ٚؾًطؿٞ َتػابو، 

ايٓطا٤" ٚالإغاز٠ سٝح ٜطتشغس ايؿعٌ "أبهٞ" َع أدا٠ ايتػبٝ٘ "َجٌ 

إلى زضِ ٚد٘ المحبٛب بعدًا زَصًٜا َصدٚدًا؛ أٚيًا في نطسٙ يًُعاٜير 

ًٝا في تجطٝد  ايتكًٝد١ٜ يًسدٛي١ في ايجكاؾ١ ايعسب١ٝ ايتكًٝد١ٜ، ٚثاْ

الاْؿتاح ع٢ً ايبعد ايٓؿطٞ ٚايٛدداْٞ يًػاعس، َا ٜٓطذِ َع المؿاِٖٝ 

طؿٞ نٛض١ًٝ يًتكسب ايضٛؾ١ٝ ايتي تعًٞ َٔ تجسب١ اتذب الإلهٞ ٚايعا

َٔ َٓعٛز بلاغٞ، ٜعهظ  (.25، ظ. 4942، اتدابسٟ)إلى ايرات ٚالآخس

ايتػبٝ٘ ايضسٜح ٚالاضتعاز٠ المه١ٝٓ "ايسضِ = ايتؿهير المطتُس" َد٣ 

ايضساع بين ايكِٝ ايتكًٝد١ٜ ٚايتذسب١ ايرات١ٝ ايداخ١ًٝ، بما ٜٛاؾل 

بعد ايؿًطؿٞ ايدزاضات اتذدٜج١ ايتي تسبط بين الأضًٛب ايًػٟٛ ٚاي

نُا ٜػير ايتشًٌٝ  (.664، ظ 4942خًٌٝ، )يًػعس ايضٛفي ايعسبٞ

ايتداٚيٞ إلى إٔ اضتدداّ ايػاعس تد١ًُ "َجٌ ايٓطا٤" يمجٌ ْٛعًا َٔ 

ايتُسد ايًػٟٛ ايسَصٟ ايرٟ ٜتٝح إعاد٠ قسا٠٤ المعاٜير اتدٓدز١ٜ ٜٚعهظ 

 سطاض١ٝ ْكد١ٜ ثكاؾ١ٝ سدٜج١، سٝح أندت ايدزاضات الأخير٠ ع٢ً

ايدٚز ايتشًٜٛٞ يًػعس ايضٛفي في إعاد٠ تػهٌٝ المعاٜير الادتُاع١ٝ 

َٔ  .(29، ظ 4942)سطٔ، ٚايجكاؾ١ٝ سٍٛ ايعاطؿ١ ٚايتعبير ايػعٛزٟ
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 To weep like aْاس١ٝ ايترجم١، تٛعح المكازْات بين ايترجم١ ايبػس١ٜ "

woman, to draw your face" ٚايترجم١ الآي١ٝ "To cry like women, to 

draw your face إٔ الاختٝاز المعذُٞ ايبػسٟ لا تعاؾغ ؾكط ع٢ً "

المع٢ٓ ايدلايٞ بٌ ٜعهظ أٜغًا ايبعد ايجكافي ٚايؿًطؿٞ يًػاعس، ٖٚٛ 

َا ٜدعُ٘ تحًٌٝ سدٜح يًعلاق١ بين ايترجم١ ايدقٝك١ ٚايبعد ايجكافي 

بايتايٞ،  .(492، ظSmith & Al-Mahdi  ،4942)يًٓضٛظ ايضٛؾ١ٝ 

يمهٔ اعتباز ٖرا ايبٝت نمٛذدًا ٚاعشًا يًتكاطع بين ايًػ١ ٚايبلاغ١ 

ٚايؿًطؿ١ ايضٛؾ١ٝ، سٝح تتشكل ايتها١ًَٝ بين ايبعد ايًطاْٞ ٚايدلايٞ 

 ٚايجكافي في ب١ٝٓ غعس١ٜ ٚاسد٠.

ايٓط ايػعسٟ "عًُني سبو إٔ أسصٕ" ٜتُٝص بهجاؾ١ زَص١ٜ ٚب١ٝٓ 

١ المهجؿ١ ٚايضٛز ايبلاغ١ٝ ايدقٝك١ أضًٛب١ٝ َعكد٠، تجُع بين ايعاطؿ

ًٝا ٚثكاؾًٝا دقٝكًا. يمجٌ ٖرا ايٓط اختبازًا سكٝكًٝا  ايتي تتطًب تؿطيًرا أدب

يكدز٠ ايترجم١ ع٢ً ْكٌ اتذظ الأدبٞ بين ايًػات، إذ ٜتطًب المٛاش١ْ بين 

ايدق١ ايًػ١ٜٛ ٚالأَا١ْ اتدُاي١ٝ، بالإعاؾ١ إلى المحاؾع١ ع٢ً الإٜكاع 

 .ص١ٜ ايجكاؾ١ٝايداخًٞ ٚايسَ

تؿٛم ايترجم١ ايبػس١ٜ في اتذؿاظ ع٢ً ايػش١ٓ اتدُاي١ٝ ٚايسَص١ٜ . 2.4

 :يًٓط الأدبٞ َكاز١ْ بايترجم١ الآي١ٝ

ايترجم١ ايبػس١ٜ يًٓط، نُا أعدٖا َتردِ أناديمٞ، تحاؾغ 

ع٢ً ايعُل ايعاطؿٞ ٚايتعبير ايٓؿطٞ المهجـ يًٛسد٠ ٚاتذصٕ، نُا 

ايعاطؿٞ بطسٜك١ َتٓاضك١ َع تعهظ اضتشغاز اتذبٝب ٚالهٛع 

المٛضٝك٢ ايداخ١ًٝ يًٓط ايعسبٞ. ؾكد اضتددّ المتردِ َعاديًا غعسًٜا 

 to weep like a woman" ٚ"to draw your" َٓاضبًا في الإتصًٝص١ٜ، َجٌ



Revue ELINSAN WA ELMADJAL 
 

 

 مجلة الإنسان والمجال

 .2225 ديسمبر   2عدد:      11  مجلد:

ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚتمهين  عنوان المقال:

 ..١ٝ دزاض١ في تأثير أدٚات ايترجم١ايتدضضات الأدب
 

9865-2477ISSN:      

EISSN:  2602-5167 

N.D.L:   2015-6187      

582                Revue ELINSAN WA ELMADJAL 

 
             

                            Vol. 11   N°: 2  Décembre  2025 
 

face" ّيٝشاؾغ ع٢ً ايػش١ٓ الاْؿعاي١ٝ ٚايبعد ايسَصٟ دٕٚ الايتصا ،

ٞ، َا ٜعهظ أَا١ْ جماي١ٝ اتذسفي، َع َساعا٠ سطاض١ٝ ايكازئ ايػسب

 .عاي١ٝ ع٢ً سطاب ايٓكٌ ايًؿعٞ المباغس

دقٝك١ َٔ  GPT-4 باضتدداّ في المكابٌ، تعٗس ايترجم١ الآي١ٝ

ايٓاس١ٝ ايٓش١ٜٛ، يهٓٗا تؿتكس إلى اتذظ ايبلاغٞ ٚالأضًٛب ايػعسٟ. 

ؾكد أبططت ايضٛز ايسَص١ٜ، ٚدسدت ايتػبٝٗات َٔ غشٓتٗا ايجكاؾ١ٝ، 

، َا أد٣ إلى ؾكدإ الإٜكاع "to cry like women" نُا في عباز٠

ايداخًٞ ٚالمٛضٝك٢ ايٓض١ٝ ايتي تمٓح ايٓط طاقت٘ اتدُاي١ٝ، ٚقًٌ َٔ 

 .تأثير ايٓط ايعاطؿٞ

بٓا٤ً ع٢ً ذيو، ٜتغح إٔ ايترجم١ ايبػس١ٜ تتؿٛم في ْكٌ المع٢ٓ 

ايػعٛزٟ ٚايسَصٟ ٚالأبعاد ايبلاغ١ٝ ٚايجكاؾ١ٝ يًٓط، بُٝٓا ايترجم١ 

١ٝ تكتضس ع٢ً ايٓكٌ ايًػٟٛ ايططشٞ، َا ٜؤند اتذاد١ إلى الآي

ايتدخٌ ايبػسٟ في ْكٌ ايٓضٛظ الأدب١ٝ عاي١ٝ اتذطاض١ٝ ايعاطؿ١ٝ 

 ٚايجكاؾ١ٝ يغُإ اتذؿاظ ع٢ً غشٓتٗا اتدُاي١ٝ ٚايسَص١ٜ.

ايسٖاْات المطتكب١ًٝ ٚالاقتراسات اتراص١ بتهاٌَ ايرنا٤ . 5

 :١ٝالاصطٓاعٞ في ايترجم١ الأدب١ٝ ايعسب

 :زٖاْات تهاٌَ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في ايترجم١ الأدب١ٝ. 1.5

في  (AI) ازعًا في تبني ايرنا٤ الاصطٓاعٜٞػٗد ايعالم تط

  َجٌ (LLMs) تزالات ايترجم١، خاص١ َع تطٛز نماذز ايًػ١ ايهبير٠

ChatGPT  ٚBard ٚDeepL .َا ٜؿتح آؾاقًا ددٜد٠ أَاّ ايترجم١ الأدب١ٝ ،

ايتهاٌَ ٜٛاد٘ زٖاْات دٖٛس١ٜ، يمهٔ تًدٝضٗا ؾُٝا غير إٔ ٖرا 

ًٜٞ: 
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 :أ. ايسٖإ اتدُايٞ ٚالمعٟٓٛ

ٌّ ايترجم١ الأدب١ٝ ؾغا٤ً َعكّدًا ٜتذاٚش سدٚد ايؿِٗ اتذسفي أٚ  تع

ايتشًٌٝ ايٓشٟٛ ايبشت، سٝح تتداخٌ ؾٝ٘ ايب١ٝٓ ايدلاي١ٝ َع ايسَٛش، 

بايػعٛز في ٚتٓضٗس الإٜكاعات َع ايضٛز ايػعس١ٜ، ؾًٝتكٞ المع٢ٓ 

غبه١ َٔ ايعلاقات ايدقٝك١ ايتي ٜضعب اختصالها إلى خٛازشَٝات 

عادص٠ عٔ تسانا٠ ايرنا٤  -ست٢ الإٓ -داَد٠، ٖٚٛ َا تظعٌ الآي١

ايعاطؿٞ ٚاترٝاٍ اتدُايٞ ايًرٜٔ يمٝصإ المتردِ الأدبٞ ايبػسٟ 

 .(24، ظ. 4946)ؾٝٓٛتٞ، 

 :ب. ايسٖإ ايجكافي ٚايسَصٟ

تعاْٞ أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ َٔ ظاٖس٠ يمهٔ تطُٝتٗا 

، ٖٚٛ قضٛز بٟٓٝٛ تعدّ َٔ (Cultural Blindness)بـ"ايع٢ُ ايجكافي" 

قدزتٗا ع٢ً اضتٝعاب ايسَٛش ايجكاؾ١ٝ، ٚالإغازات ايتازتغ١ٝ، 

ٚايطٝاقات الادتُاع١ٝ المح١ًٝ ايتي تػهٌّ ب١ٝٓ ايٓضٛظ الأدب١ٝ 

ٖرا الإغهاٍ ٚعٛسًا في الأدب ايعسبٞ، َٚعاْٝٗا ايعُٝك١. ٜٚصداد 

سٝح تتدًً٘ إسالات قسآ١ْٝ ٚصٛز غعس١ٜ نلاضٝه١ٝ تطتُد جمايٝتٗا 

ٚدلالاتٗا َٔ تكايٝد بلاغ١ٝ ٚثكاؾ١ٝ ممتد٠، لا يمهٔ إدزانٗا أٚ 

تسجمتٗا تسجم١ دقٝك١ دٕٚ خًؿ١ٝ ثكاؾ١ٝ ٚاضع١ َٚعسؾ١ تأ١ًٜٝٚ َعُك١ 

 .(691، ظ. Hatim & Mason ،4960)بايطٝام 

 :ز. ايسٖإ الأخلاقٞ ٚالمًه١ٝ ايؿهس١ٜ

ٜطسح اضتدداّ أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ إغهايٝات قا١ْْٝٛ 

ٚأخلاق١ٝ َعكد٠ تتضٌ َباغس٠ عكٛم ايترجم١، المًه١ٝ ايؿهس١ٜ، 

َٚطأي١ ايػؿاؾ١ٝ في ْطب ايعٌُ، إذ ٜجاز تطاؤٍ دٖٛسٟ سٍٛ َا إذا 

نإ ايٓط المتردِ بٛاضط١ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ يمهٔ اعتبازٙ 
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يؿهسٟ يًه١ًُ، أّ أْ٘ ٜعٌ تزسد ْتاز آيٞ "إبداعًا" بالمع٢ٓ ايكاْْٛٞ ٚا

تغًٛ َٔ ايبعد الإبداعٞ المستبط بايتذسب١ الإْطا١ْٝ. نُا تتعُل 

الإغهاي١ٝ عٓد تساٚي١ تحدٜد اتد١ٗ المايه١ تذكٛم ٖرا ايعٌُ: ٌٖ 

ّٛز الأدا٠، المطتددّ ايرٟ أدخٌ ايٓط الأصًٞ، أّ إٔ ايعٌُ  ٖٛ َط

عُٔ ؾغا٤ عاّ غير تسدد؟ إٕ ٜؿًت َٔ دا٥س٠ ايتًُو ايؿسدٟ يٝبك٢ 

ٖرٙ ايتطاؤلات تهػـ سدٚد الأطس ايكا١ْْٝٛ ايتكًٝد١ٜ في ايتعاٌَ َع 

المدسدات ايتك١ٝٓ المطتٓد٠ إلى ايرنا٤ الاصطٓاعٞ، ٚتؿسض إعاد٠ 

ْعس في َؿاِٖٝ الأصاي١ ٚالإبداع ٚالمًه١ٝ في ايطٝام ايسقُٞ اتددٜد 

(Broussard ،4944 .50، ظ). 

اتٝذ١ٝ يتهاٌَ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في ايترجم١ َكترسات اضتر .2.5

 :الأدب١ٝ ايعسب١ٝ

 :(Hybrid Translation Models) أ. تبّٓٞ ايُٓاذز الهذ١ٓٝ

الاقتراح الأضاضٞ ٜتُجٌ في تبني َكازب١ تها١ًَٝ تجُع بين 

ايرنا٤ الاصطٓاعٞ ٚالمتردِ ايبػسٟ، عٝح تكّٛ الآي١ بإتصاش تسجم١ 

المتردِ ايبػسٟ لمسادعتٗا ٚتدقٝكٗا، َع أٚي١ٝ يًٓضٛظ، ثِ ٜتدخٌ 

إعاد٠ صٝاغتٗا بما ٜغُٔ اْطذاَٗا ايًػٟٛ ٚدقتٗا ايدلاي١ٝ، ؾغلًا عٔ 

صكًٗا َٔ ايٓاس١ٝ ايجكاؾ١ٝ ٚاتدُاي١ٝ. إٕ ٖرٙ الاضتراتٝذ١ٝ لا تكتضس 

ع٢ً تسغٝد ايٛقت ٚاتدٗد ؾشطب، بٌ تغُٔ نريو اتذؿاظ ع٢ً 

تٛاشْاً دقٝكاً بين ايهؿا٠٤ ايتك١ٝٓ ايبعد الأدبٞ في ايترجم١، مما تعكل 

 .ٚايعُل الإبداعٞ

 :ب. تدزٜب نماذز يػ١ٜٛ تس١ًٝ

تُعٗس اتذاد١ الماض١ّ إلى تطٜٛس نماذز ذنا٤ اصطٓاعٞ َدزب١ 

خضٝضًا ع٢ً الأدب ايعسبٞ ٚضٝاقات٘ ايجكاؾ١ٝ، بديًا َٔ الاعتُاد 
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 ايهًٞ ع٢ً نماذز غسب١ٝ َؿتٛس١ لا تساعٞ خضٛصٝات ايًػ١ ايعسب١ٝ

 .(54، ظ 4942)بٛدٜاز،  ٚتازتغٗا الأدبٞ

 :ز. إْػا٤ َٓضات زق١ُٝ َتدضض١

َٔ ايٓاؾع في ظٌ ايتشٛلات ايسق١ُٝ المعاصس٠ تطٜٛس َٓضات 

تسجم١ عسب١ٝ زق١ُٝ قا١ُ٥ ع٢ً ايرنا٤ الاصطٓاعٞ المٛدَّ٘، عٝح 

َٔ خلاٍ تصٜٚد المترجمين  تُطِٗ في الازتكا٤ ظٛد٠ الأدا٤ ايترجمـٞ

بأدٚات َطاعد٠ َتكد١َ، َٔ قبٌٝ تكدِٜ اقتراسات بد١ًٜ يًضٛز 

المجاش١ٜ بما ٜتٓاضب َع ايطٝام ايجكافي ٚايًػٟٛ، ٚتحًٌٝ ايب٢ُٓ اتد١ًُٝ 

ايػاَغ١ يًهػـ عٔ استُالات المع٢ٓ ٚتٛعٝشٗا، إعاؾ١ً إلى إتاس١ 

يكا٤ ٚضلا١َ خاص١ٝ المسادع١ ايضٛت١ٝ يًٓضٛظ بما ٜغُٔ دق١ الإ

ايٓبر٠. ٜٚٛاشٟ ٖرٙ ايتكٓٝات ايبٝداغٛد١ٝ اعتُاد بساَر يًتهٜٛٔ 

المطتُس يًُترجمين، بما ٜغُٔ تحدٜح َعازؾِٗ ٚتعصٜص نؿا٤اتِٗ في 

ايتعاٌَ َع الأدٚات ايسق١ُٝ اتذدٜج١، الأَس ايرٟ ٜطِٗ في تحكٝل 

 تهاٌَ ؾعّاٍ بين ايكدزات ايبػس١ٜ ٚالإَهاْات ايتك١ٝٓ المتطٛز٠.

ٜتطًب إدَاز ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في ايترجم١ الأدب١ٝ ٚعع 

بساَر تدزٜب١ٝ َتكد١َ تُُهِّٔ المترجمين َٔ تٛظٝـ الأدٚات ايتك١ٝٓ 

ٍٞ َٚطؤٚي١ٝ، َٚٔ ت١ُٝٓ قدزتِٗ ع٢ً ايتكِٝٝ ايٓكدٟ لمدسدات ٖرٙ  بٛع

ايتكٓٝات، بما ٜغُٔ ايتُٝٝص بين ايك١ُٝ الأدب١ٝ يًٓضٛظ ٚالآي١ٝ 

 (Post-editing AI Translations) . يلآي١،اتذطاب١ٝ 

 :ْعس٠ َطتكب١ًٝ. 3.5

ّٕ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ لا ُُٜجٌّ تٗدٜدًا َباغسًا  َٔ ايٛاعح أ

لإقضا٤ ايترجم١ ايبػس١ٜ في المجاٍ الأدبٞ، بٌ ٜطِٗ في إعاد٠ تػهٌٝ 
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ايعلاق١ ايتؿاع١ًٝ بين الإْطإ ٚالآي١؛ إذ ُٜتٛقّع إٔ ٜػٗد َطتكبٌ ايترجم١ 

ّٛيًا تدزتظًٝا َٔ ايُٓٛذز ايتكًٝدٟ ايكا٥ِ ع٢ً  الأدب١ٝ في ايعالم ايعسبٞ تح

َسنص١ٜ المتردِ ايبػسٟ إلى نمٛذز تػازنٞ ُٜٛظَّـ ؾٝ٘ ايرنا٤ 

الاصطٓاعٞ بٛصؿ٘ أدا٠ َطاعد٠ ذن١ٝ لا بدٜلًا َطًكًا، الأَس ايرٟ 

تظعٌ َٔ ايتهٜٛٔ المعسفي، ٚايب١ٝٓ ايتشت١ٝ ايسق١ُٝ، ٚالمكازبات 

، ظ Olohan ،4949) جكاؾ١ٝ عٓاصس ساسم١ في إتصاح ٖرا الاْتكاٍاي

606). 

 خاتم١: 

 ّٕ ّٛلات ايسق١ُٝ المتطازع١، تؤند ٖرٙ ايدزاض١ أ في ع٤ٛ ايتش

ايترجم١ الأدب١ٝ تػٗد اْتكايًا ْٛعًٝا ٜعٝد زضِ سدٚد ايعلاق١ بين الإْطإ 

ّٕ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ، زغِ قدزت٘ المتٓا١َٝ  ٚالآي١. إذ بّٝٓت ايٓتا٥ر أ

ع٢ً المعاتد١ ايًػ١ٜٛ ايدقٝك١، َا شاٍ ٜؿتكس إلى ايعُل اتدُايٞ ٚايٛعٞ 

يٝطت تزسّد ْكٌ ٗدٙ الأخير٠ ؾ .ايجكافي ايرٟ تتطًب٘ ايترجم١ الأدب١ٝ

يػٟٛ، بٌ ٖٞ إعاد٠ خًل يًٓط عُٔ ضٝام ثكافي ٚجمايٞ َػاٜس، ٖٚٛ 

 .َا تظعٌ تدخٌ الإْطإ عسٚز٠ لا غ٢ٓ عٓٗا

١ّٝ أٚ "ايُٓٛذز  ّٕ المكازب١ ايتهاًَ نُا خًضت ايدزاض١ إلى أ

ٌّ الأَجٌ يتذاٚش ٖرٙ  (HYBRID MODEL)الهذين"  تمجٌّ اتذ

الإغهاي١ٝ، إذ تطُح بتؿعٌٝ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ نأدا٠ َطاعد٠ في 

ايتشًٌٝ ايًػٟٛ ٚايتٛيٝد ايدلايٞ، َع اتذؿاظ ع٢ً ايدٚز الإبداعٞ 

ٛاشٕ اتدُايٞ ٚايجكافي. ٚتبرش أ١ُٖٝ ٖرا يًُتردِ ايبػسٟ في عبط ايت

ّٛز في نْٛ٘ ٜعٝد تعسٜـ ايترجم١ الأدب١ٝ نُطاز تعاْٚٞ بين  ايتض

اتذظّ الإْطاْٞ ٚايتك١ٝٓ، بما ٜغُٔ ايدق١ّ دٕٚ ايتغش١ٝ بايبعد 

 .اتدُايٞ يًٓط الأدبٞ
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ٚيعٌ أبسش َا تٛصًت إيٝ٘ ايدزاض١ ٖٛ اتذاد١ إلى تطٜٛس نماذز 

تس١ًٝ، َدزب١ ع٢ً الأدب ايعسبٞ ٚضٝاقات٘ ايجكاؾ١ٝ، ذنا٤ اصطٓاعٞ 

ًٝا ؾاعًًا في ضاس١ ايترجم١ ايعالم١ٝ ايسق١ُٝ. نُا  بما ٜهؿٌ سغٛزًا عسب

ًٝا، يٝهٕٛ قادزًا  تبرش عسٚز٠ إعداد المتردِ ايعسبٞ ٚتأًٖٝ٘ َعسؾًٝا ٚتكٓ

ع٢ً ؾِٗ ٚاضتٝعاب أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ، ٚتٛظٝؿٗا بمٗاز٠ 

 .ٚٚعٞ ْكدٟ

تمجٌ الآؾام ايبشج١ٝ المطتكب١ًٝ في تزاٍ ايترجم١ الأدب١ٝ ايعسب١ٝ 

تزالًا خضباً يًتطٜٛس ٚايتذدٜد، إذ يمهٔ إٔ تتذ٘ ايدزاضات تضٛ 

اضتكضا٤ أثس اضتدداّ ايرنا٤ الاصطٓاعٞ في تسجم١ ايػعس ايعسبٞ، 

خضٛصاً َٔ سٝح الإٜكاع ٚايضٛز٠ ايػعس١ٜ ايتي تػهٌ دٖٛس 

ا تتٝح المكازْات المٓٗذ١ٝ بين ايترجمات الآي١ٝ ايتذسب١ اتدُاي١ٝ؛ نُ

يًسٚاٜات ايعسب١ٝ المعاصس٠ ْٚعيراتٗا ايبػس١ٜ ؾسص١ يؿِٗ َد٣ قدز٠ 

ايُٓاذز ايسق١ُٝ ع٢ً ايتكاط ايبعد ايطسدٟ ٚايجكافي يًٓضٛظ؛ ٚإلى 

داْب ذيو، ؾإٕ بٓا٤ قاعد٠ بٝاْات يًٓضٛظ الأدب١ٝ ايعسب١ٝ َسؾك١ 

ؾ١ٝ ٜػهٌ زاؾع١ أضاض١ٝ يتدزٜب ايُٓاذز بتعًٝكات ْكد١ٜ ٚغسٚح ثكا

ِّ، ؾإٕ َطتكبٌ ايترجم١ الأدب١ٝ  ايًػ١ٜٛ ايعسب١ٝ ٚتطٜٛس أدا٥ٗا. َٚٔ ث

ايعسب١ٝ َسٖٕٛ بمد٣ تؿاعٌ المؤضطات الأناديم١ٝ ٚايٓاغسٜٔ 

ٚالمترجمين َع أدٚات ايرنا٤ الاصطٓاعٞ، في ظٌ َا ٜطسس٘ ٖرا 

ّٕ ايؿسص١  ايتؿاعٌ َٔ تحدٜات يػ١ٜٛ ٚثكاؾ١ٝ ٚأخلاق١ٝ َتٓا١َٝ، غير أ

تبك٢ قا١ُ٥، بٌ ٚٚاعد٠، يتػٝٝد نمٛذز عسبٞ زا٥د في َٝدإ ايترجم١ 

 الأدب١ٝ ايسق١ُٝ.

 المسادع:قا١ُ٥ المضادز ٚ
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